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Dedico o fondo de sto trimestre a l’apello scrito into titolo
pe spiêgâ perché l’é inportante trovâ personn-e che gh’ag-
gian coæ de scrive de voxe enciclopediche in zeneize.
Quande se parla de lengoa ligure se deve intende l’in-
semme de parlæ storicamente adêuviæ in sciô teritöio re-
gionale e inti pòsti dove son stæte mantegnue da-e
comunitæ che an conservòu anche atre tradiçioin, comme
a Carlofòrte e a Câdezédda. Inte ’n contesto ouropêo a len-
goa ligure a l’é ’na Lengoa Regionale ò minoritaia a-i sensi
da “Carta Ouropea de Lengoe Regionali ò minoritaie”, che
a l’Art. 1 a stabilisce che con l’esprescion “lengoe regio-
nali ò minoritaie s’intende e lengoe (...) che no son dialetti
da lengoa ofiçiale do stato”. A “Carta Ouropea de Lengoe
Regionali ò minoritaie” a l’é stæta aprovâ o 25 de zugno
do 1992 e a l’é intrâ in vigore o primmo de marso do 1998.
L’Italia a l’à firmòu quella Carta o 27 de zugno do 2000
ma a no l’à ancon ratificâ. In cangio a l’à fæto ’n’òrìbile
lezze, a lezze n. 482 do 15 de dexenbre do 1999, ch’a no
riconosce nisciunn-a de parlæ nasciue da-o teritöio,
comme o zeneize, o napolitan, o sicilian, o veneto, o lon-
bardo, ecc. ecc. A despeto de l’Italia, a nòrma ouropea ISO
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639-3 a mette o ligure tra e lengoe, e no tra i dialetti.
Comme a lengoa italiann-a gh’à o còdice it, quella fran-
çeize fr, quella spagnòlla es, quella tedesca de, e via disco-
rindo, anche a lengoa ligure a gh’a ’n còdice ch’o l’é lij.
Ò vosciuo mette in ciæo ste cöse chi, pe parlâ de Wiki-
pedia, l’enciclopedia online ch’a ven scrita in tante len-
goe (tutte e lengoe?). No sò s’ei mai notòu che
l’indirisso da Wikipedia italiann-a o l’é it.wikipedia.org,
de quella tedesca o l’é de.wikipedia.org, ecc., saiva a dî
che e letie che vegnan primma de wikipedia.org son o
còdice ISO 639-3 da lengoa. Aloa cöse sucede se çer-
chemmo lij.wikipedia.org? Da no creddighe! Se va in
scê pagine de Wikipedia scrite in zeneize! Sci, l’é pròpio
coscì: existe a Wikipedia scrita in zeneize! 
Vegne donque naturale fase doe domande.
A primma a l’é: ma a cös’a serve ’n’enciclopedia scrita
in zeneize? Che senso gh’à leze a vitta de Einstein ò o teo-
rema de Pitagora in zeneize? Intanto in italian i libbri che
parlan de ’n mæximo argomento son çentanæa, in zeneize
ti te devi acontentâ de quello che passa o convento: in solo
articolo in sce lij.wikipedia.org. Insomma, l’é ciæo che


